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1. Uvodne odrednice

Program djelovanja za mlade na području Grada Osijeka (u daljnjem tekstu: Program) proizlazi iz  Nacionalnog programa djelovanja za mlade, te kao takav predstavlja nadogradnju potonjeg prema specifičnostima užeg područja na koje se odnosi. Prema tome, svoja glavna obilježja Program djelovanja za mlade na području grada Osijeka crpi iz Nacionalnog programa djelovanja za mlade, kako slijedi. 

Nacionalni program djelovanja za mlade određuje dobnu skupinu od 15 do 20 godina kao ciljnu skupinu prema čijoj dobrobiti će njegovo djelovanje biti usmjereno. 

Shodno tome, i Program djelovanja za mlade na području Grada Osijeka odnosit će se na mlade u dobnoj skupini od 15 do 29 godina.

Nacionalni program djelovanja za mlade postavlja i osnovne ciljeve politike RH prema mladima:

· pružiti mladima prilike za stjecanje novih znanja i vještina kroz cjeloživotno obrazovanje i za potpuno i odgovorno sudjelovanje u svim aspektima društva, kako bi bili u mogućnosti ostvariti produktivno zaposlenje, socijalnu sigurnost, samostalan život i sudjelovanje u donošenju odluka;

· osigurati otvoren i moderan sustav formalnog i neformalnog obrazovanja i usavršavanja za sve i poticati društveno napredovanje prema sposobnostima i znanju;

· reformom školstva osigurati osnovno i srednje obrazovanje koje će biti besplatno za sve, moderno, zasnovano na informacijskoj tehnologiji i trojezično; 

· osnaživati mlade za samostalan život u samopouzdanju i spremnosti na sudjelovanje u rješavanju vlastitih i generacijskih problema, bez tutorstva države i potpune ovisnosti o institucijama, gdje god je to moguće;  

· promovirati one društvene vrijednosti koje mladima mogu poslužiti u aktivnome promišljanju i postizanju sigurne i prosperitetne budućnosti u društvu jednakih mogućnosti, socijalne solidarnosti i poštovane kreativnosti;

· poticati i vrednovati volonterski rad, društveno korisno djelovanje, društvenu solidarnost i poštivanje prava i (ne)mogućnosti drugih;

· poticati sve oblike zapošljavanja, samozapošljavanja i poduzetništva kao osnovnog prioriteta ekonomske i socijalne politike Republike Hrvatske, pridajući posebnu pažnju zapošljavanju mladih i stvaranju novih razvojnih mogućnosti u manjim mjestima i manje razvijenim krajevima;

· stimulirati i vrednovati djelovanje mladih znanstvenika, istraživača, inovatora i tehnologa u jačanju društva znanja i njegovih razvojnih potencijala; 

· mjerama aktivne politike poticati stanogradnju za mlade; 

· osigurati svim mladim ljudima život uz potpuno uživanje ljudskih prava i osnovnih sloboda u skladu s Poveljom Ujedinjenih naroda i ostalih međunarodnih dokumenata povezanih s ljudskim pravima;

· ukloniti sve oblike diskriminacije i marginalizacije mladih i kulturnoga obrasca njihova djelovanja;

· poštovati potrebe mladih za alternativnim kulturnim izričajem, sadržajnim korištenjem slobodnoga vremena, te sportom i rekreacijom u funkciji zdravijega načina življenja;

· poticati dobrotvorna davanja i zakladništvo u svrhu stipendiranja i usavršavanja mladih te u svrhu promocije talentiranih mladih umjetnika i njihova primjerenoga sudjelovanja u kulturnome životu društva;

· poticati kulturnu, turističku i obrazovnu mobilnost mladih koja kroz neformalne oblike obrazovanja širi njihove obzore, otvara komunikaciju sa svijetom i upoznaje nove standarde, obrasce, metode i tehnologije društvenoga djelovanja; 

· poticati izgradnju i osnivanje objekata omladinske infrastrukture (omladinski hosteli, skautski, informativni i kulturni centri, multifunkcionalni domovi mladih itd.)

· u donošenju mjera, zakona i drugih propisa djelovati na temelju točnih podataka o prilikama i potrebama mladih ljudi i u suradnji s formalnim i neformalnim oblicima njihova zastupanja i predstavljanja;

· poticati obrazovanje i djelovanje koje gradi civilno društvo, osnažuje europsku opredijeljenost i suradnju, njeguje mirno razrješavanje društvenih sukoba, te suradnju i uzajamno poštovanje i razumijevanje među različitim narodima;

· promicati uzajamno poštivanje, toleranciju i razumijevanje među mladim ljudima različitog rasnog, nacionalnog, socijalnog, kulturnog i vjerskog porijekla;

· prevencijom i dosljednom primjenom zakona sprječavati sve oblike nasilja, huliganstva, netrpeljivosti, rasizma i ksenofobije;

· zadovoljavati posebne potrebe mladih na planu odgovornog planiranja obitelji, obiteljskog života, spolnog i reproduktivnog zdravlja, prevencije spolno prenosivih bolesti i rizičnoga ponašanja;

· poboljšavati uvjete života mladima koji žive u teškim prilikama ili imaju posebne potrebe, uključujući i mlade osobe s invaliditetom, koje zbog njega ne smiju trpjeti nikakav oblik diskriminacije ili marginalizacije u afirmaciji vlastitih znanja i sposobnosti, a posebno podupirući programe socijalne inkluzije;

· osigurati bezuvjetnu dostupnost onih zdravstvenih usluga mladim ljudima koje su potrebne za osiguravanje njihovog tjelesnog i duševnog zdravlja (prevencija ovisnosti, zaraznih i kroničnih bolesti ...).

· štititi okoliš i unapređivati ekološku svijest među mladim ljudima, uz poticanje mladih na aktivno sudjelovanje u programima namijenjenim zaštiti i unapređenju okoliša te samodrživome razvoju;

· osnaživati mlade za što aktivnije uključivanje u procese i sustave odlučivanja na svim razinama, a posebice u lokalnoj zajednici, političkim institucijama, državnoj upravi, javnim poduzećima, javnim ustanovama, na sveučilištima i veleučilištima i stvarati uvjete za to;

· podupirati decentralizaciju kulturnoga stvaralaštva za mlade kroz poticaje za razvoj kulturnoga stvaralaštva i unapređenje kvalitete društvenoga života za mlade u manjim sredinama;

· podupirati rad nevladinih udruga mladih i za mlade na programima za njihovu opću dobrobit i za jačanje građanske svijesti, zauzetosti i odgovornosti, podupirući ih u povećanju broja članova i korisnika programa, a poštujući njihovu autonomnost u djelovanju i slobodu samostalnoga određivanja vlastitih prioriteta;

· podupirati inicijative i programe kojima se gradi i unapređuje sustav informiranja i savjetovanja mladih na svim razinama.

Shodno tome, Program djelovanja za mlade na području Grada Osijeka svoje ciljeve smješta unutar okvira koji su definirani gore iznešenim ciljevima, a pobliže ih definira tako da budu u skladu sa ovlastima i mogućnostima lokalne samouprave.

U kontekstu preporuka lokalnoj samoupravi, u Nacionalnom programu djelovanja za mlade navodi se kako su županije, gradovi i općine su pozvani djelovati u partnerstvu s državom i nevladinim sektorom na ostvarenju zajedničkih ciljeva za dobrobit mladih, a koji su Naconalnim programom definirani. Pozivaju se, također, da u suradnji s nevladinim udrugama mladih i za mlade, donesu vlastite programe djelovanja za mlade, a osobito da iniciraju, podupiru i sukladno svojim mogućnostima sufinanciraju:

· osnivanje i rad vijeća mladih na svojoj razini;

· programe koji potiču cjeloživotno obrazovanje i obrazovanje za izgradnju civilnoga društva, a osobito neformalne oblike obrazovanja;

· programe i inicijative koje vode zapošljavanju, samozapošljavanju i razvoju poduzetništva mladih;

· programe kojima se ostvaruje suradnja s udrugama mladih iz drugih općina i gradova u Hrvatskoj i inozemstvu;

· programe koji imaju za cilj socijalnu solidarnost, inkluziju, resocijalizaciju, decentralizaciju i deinstitucionalizaciju socijalne skrbi;

· programe kojima se čuva okoliš i promiče zdrav način življenja;

· programe koji promiču i unapređuju reproduktivno zdravlje, preveniraju rizična ponašanja i suzbijaju ovisnost;

· nevladine udruge i inicijative mladih koje svojim djelovanjem potiču sudjelovanje mladih u društvenom odlučivanju te im nude informiranje i obrazovanje u tom području;

· uključivanje mladih i njihovih udruga u djelovanje jedinica lokalne samouprave, a osobito uključivanje mladih u donošenje svih odluka koje ih se neposredno tiču;

· uvođenje aktivnog prava glasa s navršenih 16 godina na lokalnim izborima;

· programe s područja kulture mladih;

· programe kojima se afirmiraju mladi umjetnici, posebice mladi talenti;

· osnivanje omladinskih hostela, skautskih, rekreacijskih, ekoloških, kulturnih i sličnih centara za mlade, i to prenamjenom postojećih odgovarajućih zgrada i izgradnjom novih;

· osnivanje i otvaranje omladinskih informativnih centara, savjetovališta za mlade i višenamjenskih klubova za mlade;

· nevladine udruge i inicijative mladih i studenata koje svojim djelovanjem potiču mobilnost mladih, međunarodnu suradnju i razmjenu;  

· omladinska i studentska informativna i obrazovna glasila na lokalnoj razini (osim onih kojima su osnivači ili vlasnici političke stranke).

Shodno tome, nastojat će se da Program djelovanja za mlade na području grada Osijeka bude u skladu s gornjim preporukama, posebice zato što se u Nacionalnom programu djelovanja za mlade navodi kako će državni sektor, gdje je to god moguće inicijativu i realizaciju programa kojima se ostvaruju ciljevi ovoga Nacionalnoga programa prepustiti jedinicama lokalne samouprave, nevladinim udrugama mladih i za mlade, te sveučilištima i drugim autonomnim segmentima civilnoga društva, aktivno pružajući svoju materijalnu, financijsku, političku i svaku drugu dostupnu potporu.

Sukladno Nacionalnom programu djelovanja za mlade, te u skladu s ovlastima i mogućnostima lokalne samouprave, Program djelovanja za mlade na području Grada Osijeka podijeljen je na slijedeća područja:

·  obrazovanje i informatizacija;

· zapošljavanje i poduzetništvo;

· socijalna politika prema mladima;

· aktivno sudjelovanje mladih u društvu;

· izgradnja civilnog društva i volonterski rad;

· kultura mladih i slobodno vrijeme;
· mobilnosti, informiranje i savjetovanje.

2. Etape

U želji da Program bude jedan kompletan i konkretan plan za dugoročno rješavanje problema mladih na ovom području, Odbor za mlade Gradskog vijeća Grada Osijeka osmislio ga je podijeljenog u tri etape (etapa I. pripremni je dio Programa, dok etape II. i III. čine realizacijski dio):

I. izrada i usvajanje Akcijskog plana za uspostavu temeljnih programskih i organizacijskih okvira za izradu i provedbu Programa; 

II. uspostavljanje organizacijskih okvira iz točke I. te izrada i usvajanje Analize stanja i Operativnog plana provedbe Programa;

III. provedba Programa prema Operativnom planu provedbe Programa.

Nakon svake etape predviđeno je da se proizašli dokumenti daju na usvajanje Gradskom vijeću Grada Osijeka. Obzirom da se svaka slijedeća etapa realizira prema uputama definiranim u prethodnoj, usvajanje pojedine etape od strane Gradskog vijeća Grada Osijeka Programu stupnjevano daje sve veći značaj. Takvim pristupom osigurava se pouzdana kontrola kvalitete procesa kreacije i provođenja Programa, i to u njegovim kritičnim točkama. 

Činjenica je da takav pristup implicira duže trajanje procesa kreacije i donošenja Programa, no Odbor za mlade Gradskog vijeća Grada Osijeka svjesno je napravio taj kompromis, ocijenivši da ozbiljnost, realnost i učinkovitost Programa imaju prioritet nad trajanjem procesa.

Odabravši takav pristup, Grad Osijek daje do znanja da probleme i pitanja mladih shvaća s odgovornošću, ozbiljno i obvezujuće.

Prva etapa je započela nakon što je Gradsko vijeće Grada Osijeka prihvatilo Program rada svoga Odbora za mlade, a njen konačni rezultat je ovaj dokument koji definira konkretne korake za provođenje druge etape te postavlja okvire unutar kojih će se odvijati treća etapa Programa.

U ovoj, svojoj nultoj iteraciji, Program djelovanja za mlade na području grada Osijeka nužno mora opisati obrazac prema kojemu će se odvijati njegove buduće iteracije, jednako kao i organizacijsku infrastrukturu koja je potrebna za servisiranje te nulte i svih budućih iteracija. 

U tom kontekstu, ovdje je nužno još i propisati da se Program djelovanja za mlade na području grada Osijeka odnosi na vremenski period od pet godina od dana početka provedbe. Za dan početka provedbe Programa računat će se dan prihvaćanja materijala proizašlih iz druge etape Programa. Šest mjeseci prije završetka vremenskog perioda od pet godina pristupiti će se izradi novoga programa, prema istom ili unaprijeđenom obrascu.

Druga etapa započinje početkom realizacije akcijskog plana propisanog ovim dokumentom, a čija je prva točka osnivanje Ureda za mlade Grada Osijeka. 

Ured za mlade Grada Osijeka jezgra je organizacijske infrastrukture kroz koju će se ubuduće provoditi djelovanje za mlade. U svrhu konačnog definiranja Programa Ured će imati zadatak uspostaviti sedam radnih skupina svaka od kojih će biti zadužena za po jedno područje Programa.

Sastav radnih skupina biti će mješavina stručnjaka i mladih osoba, a bitan kriterij biti će iskustvo u radu s mladima. Zadatak će im biti nadopuniti mjere koje lokalni Program preuzima iz nacionalnog kroz identificiranje lokalnih problema te predlaganje parametara konkretnih projekata koji iz problema proizlaze. 

Neposredno prije osnivanja radnih skupina, u svrhu prikupljanja ideja i informacija o problemima Ured će:

· otvoriti javnu raspravu putem internet stranica;

· organizirati niz okruglih stolova;

· aktivno poticati akcionističke kampanje po osnovnim i srednjim školama te udrugama.

Tako prikupljene informacije i prijedloge Ured će klasificirati i distribuirati odgovarajućim radnim skupinama.

Radne skupine će svoje zaključke strogo formatirati prema obrascu koji su dobile iz Ureda. Nakon što radne skupine dostave zaključke, Ured će izvršiti redakcijsku obradu te obrađene i objedinjene materijale dostaviti Odboru za mlade Gradskog vijeća na očitovanje, a nakon toga i Gradskom vijeću na usvajanje. 

Materijali će biti podijeljeni u dva dijela: 

· analizu stanja i 

· operativni plan.

Po prihvaćanju tih materijala (de facto operativnog plana za treću etapu), na Uredu će biti organizacija njegove provedbe odnosno provedba treće etape. 

Treća etapa uključuje pronalazak partnera i vanjskih izvora financiranja realizacije operativnog plana. 

Ovim se propisuje da će Ured, sukladno operativnom planu, u sklopu Programa raspisati natječaje za:

· realizaciju projekata prema zadanim zahtjevima (natječaj precizno propisuje parametre koje predloženi projekti moraju zadovoljavati, sukladno zaključcima radne skupine);

· realizaciju projekata prema zadanom problemu (natječaj okvirno propisuje funkciju koju projekt treba ispunjavati, sukladno problemima koje je radna skupina identificirala).

Natječaji će biti otvoreni Vladinim i nevladinim organizacijama i uglavnom će zahtjevati zajedničko apliciranje minimalno dvaju partnera. Grad će, posredstvom Ureda, aktivno biti uključen u upravljanje projektima u koje uđe. 

U slučajevima većih projekata, Grad bi mogao biti značajan i vjerodostojan partner koji će pomoći u namicanju dodatnih financijskih sredstava na višim državnim instancama te, što je posebno bitno, u nastupu prema raznim međunarodnim programima potpore u kojima Republika Hrvatska ima pravo konkurirati. 

U svrhu učinkovitijeg iskorištavanja izvora financiranja izvan Grada («vanjski izvori»), Ured će pred kraj druge etape izvršiti potrebne pripreme koje će uključivati istraživanja (identificiranje potencijalnih vanjskih izvora financiranja te identificiranje relevantnih međunarodnih programa potpore) i edukaciju (primarno edukaciju kadra u svrhu adekvatnog ispunjavanja tehnički složene procedure apliciranja pojedinim programima).

3. Akcijski plan

Sukladno gore navedenom, akcijski plan za prvu etapu nulte iteracije Programa definira slijedeće konkretne korake:

1. Osnivanje Ureda za mlade Grada Osijeka.

2. Iniciranje javne rasprave o Programu kroz slijedeće korake:

a. pokretanje foruma na internet stranicama;

b. organizacija serije okruglih stolova;

c. poticanje akcionističkih kampanja po osnovnim i srednjim školama te udrugama.

3. Obrada informacija prikupljenih u prethodnom koraku.

4. Priprema obrazaca za zaključke Radnih skupina (u suradnji sa Odborom za mlade).

5. Detaljno definiranje strukture i  načina funkcioniranja radnih skupina (u suradnji sa Odborom za mlade).

6. Imenovanje članova radnih skupina.

7. Redakcijska obrada zaključaka radnih skupina te njihovo svrstavanje u dva dokumenta: 

a. Analiza stanja;

b. Operativni plan provedbe Programa.

8. Slanje dokumenata iz koraka 7. Odboru za mlade na očitovanje.

9. Slanje dokumenata iz koraka 7. Gradskom vijeću Grada Osijeka na usvajanje.

10. Priprema za učinkovitije iskorištavanje vanjskih izvora financiranja kroz:

a. identificiranje potencijalnih vanjskih izvora financiranja;

b. identificiranje relevantnih međunarodnih programa potpore;

c. edukaciju kadra u svrhu adekvatnog ispunjavanja procedure apliciranja pojedinim programima (prema potrebi).

11. Raspisivanje natječaja za:

a. realizaciju projekata prema zadanim zahtjevima (uz precizno propisivanje parametara koje predloženi projekti moraju zadovoljavati, sukladno zaključcima radne skupine);

b. realizaciju projekata prema zadanom problemu (uz okvirno propisivanje  funkcije koju projekt treba ispunjavati, sukladno problemima koje je radna skupina identificirala).

12. Sudjelovanje u realizaciji i vođenju projekata proizašlih iz natječaja u koraku 11.

Ad 1.

Najkasnije 30 dana od svoga osnivanja, Ured za mlade dužan je Odboru za mlade dostaviti rok do kojega se obvezuje realizirati svaku pojedinu točku ovog akcijskog plana. 

Ad 2.b.

Posebno voditi računa o dokumentiranju povratnih informacija sa okruglih stolova.

Ad 3.

Primarno klasifikacija tih informacija prema područjima Programa.

Ad 5. 

Broj članova, naputci o pravilima rada, dinamika sastajanja i sl.

4. Mjere preuzete iz Nacionalnog programa djelovanja za mlade

Obzirom da proizlazi iz Nacionalnog programa djelovanja za mlade, ovaj Program iz njega nužno preuzima one mjere koje su u skladu s ovlastima i mogućnostima lokalne samouprave. Pojedine od preuzetih mjera morale su u nekim tehničkim aspektima biti  prilagođene kako bi formativno bile u skladu sa lokalnim kontekstom. 

Klasificirane prema ranije navedenim područjima, mjere preuzete iz nacionalnog programa djelovanja su kako slijedi:

4.1. Obrazovanje i informatizacija

4.1.1. Poticati mlade na nastavak obrazovanja razvijanjem sustava pravovremenog informiranja i potpore zainteresiranima za nastavak školovanja. Uključiti nevladine organizacije i poslodavce u planiranje poticajnih mjera u skladu s razvojnim potrebama zajednice.

4.1.2. Osigurati materijalne uvjete i potporu za povratak u sustav formalnog obrazovanja za mlade koji su ga prekinuli.

4.1.3. Izraditi katalog neformalnih obrazovnih programa koje nude institucije, udruge I privredni subjekti na razini grada. Katalog treba biti dostupan mladima u informacijskim centrima i mjestima gdje se okupljaju mladi.

4.1.4. Poticati udruge na razvijanje programa neformalnog obrazovanja za mlade. To se posebice odnosi na programe osposobljavanja mladih lidera, programe razvoja timskog rada, strategijskog planiranja, osnaživanja za sudjelovanje u zajedici, osposobljavanje za poduzetništvo i samozapošljavanje itd.

4.1.5. Uključiti mlade u radne skupine, vijeća, odbore i sl. tijela koja osmišljavaju rješenja obrazovne politike na svim razinama. Rješenja obrazovne politike (bilo koje razine), a posebice kurikulum, ne mogu se donositi bez aktivnog sudjelovanja mladih – kroz suradnju i adekvatnu zastupljenost u odgovarajućim tijelima.

4.1.6. Studentske centre reorganizirati i redefinirati kako bi postali prirodna sredina u kojoj studenti mogu zadovoljavati većinu svojih potreba (prehrana, privremeno zapošljavanje,

kultura, sport, debate, zavičajni klubovi, druženja…) i omogućili veće sudjelovanje studentskih predstavnika u upravljanju tim centrima

4.1.7. Podupirati sustavno provođenje programa praćenja darovitih mladih. Ti programi trebaju stimulirati razvoj kreativnih potencijala mladih u svim područjima; posebno kroz bolje uzajamno povezivanje škola, lokalne samouprave i civilnog sektora.

4.1.8. Provoditi i podupirati dostupnost školskih i fakultetskih prostora onim udrugama koje učenicima i studentima nude neprofitne sportske i kulturne programe, programe informatike i tehničke kulture, programe razvoja demokracije, civilnog društva, multikulturalnosti i interkulturalnosti i sl.

4.1.9. Promovirati i medijski pratiti školska i studentska sportska natjecanja s ciljem javnog isticanja pozitivnih primjera i uključivanja što većeg broja mladih.

4.2. Zapošljavanje i poduzetništvo

4.2.1. Izraditi kriterije za posebnu potporu projektima udruga mladih koji pripremaju mlade za nastupanje na tržištu rada kroz osiguranje potrebnih znanja, radnih vještina i iskustava, samopouzdanja i prilagodljivosti potrebama tržišta rada.

4.2.2. U informativnim centrima za mlade osmisliti ciljano informiranje o mogućnostima zapošljavanja i poduzetništva. Osigurati dostupnost cjelovitih informacija o državnim i lokalnim poticajnim mjerama, postupku osnivanja tvrtke ili pokretanju obrta, raspoloživim kreditima, uslugama poduzetničkih inkubatora i tehnoloških parkova, ponudi radne snage, zainteresiranim ulagačima i ortacima i sl.

4.2.3. Osigurati podršku programima kojima je cilj poticanje poduzetničke kulture kod mladih, predloženim od strane srednjih škola, fakulteta i visokoškolskih ustanova, udruga, te jedinica lokalne samouprave. Programi bi se mogli orijentirati na obrazovanje o poduzetništvu s izraženom praktičnom i motivacijskom funkcijom, stjecanje poduzetničkih vještina putem radionica, poticanje poduzetničkog duha kroz natječaje za poslovne planove i druge načine promicanja uspješnih mladih poduzetnika, suradnje obrazovnih i znanstvenih institucija s gospodarstvom i sl.

4.2.4. Poticati programe i projekte kojima je cilj poboljšanje informacijskih kanala

između postojećih institucija koje pružaju potporu poduzetništvu i mladih korisnika.

Treba razviti sustav poticaja programima koji otvaraju nove kanale komuniciranja sa korisničkom skupinom (Internet, road-show projekti orijentirani obrazovnim ustanovama i sl.).

4.2.5. Razraditi programe društvenoga angažmana nezaposlenih mladih kroz volonterski rad za dobrobit zajednice u udrugama, ustanovama i drugim javnim službama, ispomoć na načelu "mladi za mlade" i sl. te njihova dopunskog obrazovanja u svrhu suzbijanja negativnih sociopsiholoških posljedica dugotrajne nezaposlenosti.

4.3.Socijalna politika prema mladima

4.3.1. Aktivno poticati inicijative mladih usmjerene na jačanje socijalne integracije mladih u područjima pogođenim ratom kroz zajedničke aktivnosti i edukaciju usmjerenu na uvažavanje različitosti, multikulturalnost, toleranciju, nenasilno rješavanje sukoba i participaciju mladih u odlučivanju.
4.3.2. Educirati mlade o društvenoj odgovornosti i solidarnosti u odnosu na pojave socijalne isključenosti, diskriminacije i stereotipa. Poticati uvažavanje različitosti i princip ujednačavanja životnih šansi

4.3.3. Potaknuti organiziranje i aktivnost nezavisnih zagovornika prava osoba s invaliditetom. Potrebno je osigurati aktivnije zastupanje prava mladih osoba s invaliditetom u procesu donošenja odluka koje se tiču njihove samostalnosti.

4.3.4. Educirati mlade o potrebi aktivnog uključivanja osoba s teškoćama u razvoju i osoba s invaliditetom u društvo uz uvažavanje njihove samostalnosti i dostojanstva, kroz redovno obrazovanje i kroz dodatne edukacije/kampanje.

4.3.5. Kod planiranja aktivnosti namijenjenih mladima sustavno voditi računa o mogućnosti pristupa i sudjelovanja osoba s invaliditetom.

4.3.6. Razvijati programe vršnjačke pomoći u lokalnoj zajednici i uključivanja mladih u prevenciju i korekciju socijalno neprihvatljivog ponašanja.

4.3.7. Kreirati i osigurati provođenje programa edukacijskih radionica za potporu mladim Romima koji nisu uključeni u formalni obrazovni sustav; 

4.3.8. Razviti programe za aktivno poticanje i pomoć mladim Romima u završavanju osnovne škole, te za uključivanje u sustav srednjeg i visokog obrazovanja.

4.3.9. Kontinuirano provoditi programe osposobljavanja mladih Roma za rad, dokvalifikaciju i prekvalifikaciju kako bi se osigurala njihova veća zaposlenost.

4.4. Aktivno sudjelovanje mladih u društvu

4.4.1. Izraditi projekt kojim bi mladi sustavno pratili rad Gradskog vijeća po uzoru na

Europski parlament. Predstavnicima nevladinih udruga mladih time će se omogućiti praćenje

rada Gradskog vijeća i njegovih odbora u svojstvu gosta-promatrača, prema temama o

kojima Gradsko vijeće raspravlja i odlučuje. Predstavnici NVO mladih bi ujedno bili na

raspolaganju vijećnicima za tematske konzultacije.

4.5. Izgradnja civilnog društva i volonterski rad

4.5.1. Poduprijeti osnivanje nezavisne i nepolitičke krovne udruge mladih u regiji koja bi bila zasnovana na načelima dragovoljnoga interesnoga udruživanja, demokratskoga konstituiranja i upravljanja, te programske otvorenosti, a koja će okupiti većinu udruga mladih i za mlade koje djeluju u regiji i koja će predstavljati regiju  u nacionalnim i međunarodnim krovnim organizacijama. Takva udruga bi, pored Vijeća mladih činila osnovicu demokratskoga predstavništva mladih i omogućila bi bržu i jednostavniju komunikaciju nevladinih udruga mladih i za mlade s lokalnom samoupravom te međunarodnim institucijama i mrežama mladih. Potpora će se iskazati u vidu osiguranja osnovnih materijalnih i financijskih uvjeta za rad regionalne krovne udruge mladih.

4.6. Kultura mladih i slobodno vrijeme

4.6.1. Otvoriti obrazovne institucije prema neprofitnim organizatorima slobodnoga vremena mladih. Škole treba poticati na djelatnu suradnju s neprofitnim udrugama mladih i za mlade koje se bave organiziranim korištenjem slobodnoga vremena, posebice kulturom, zabavom, promicanjem zdravoga načina života, kreativnim i volonterskim radom mladih, odgojem za civilno društvo, neformalnim oblicima obrazovanja, omladinskim turizmom, sportom, rekreacijom i sličnim. Neprofitnim organizatorima, posebice udrugama i kvalificiranim pojedincima koji kreiraju programe prema mjeri i potrebi mladih, treba dati prednost u odnosu na profitne organizatore

4.6.2. Kreirati program praćenja i stimuliranja talentiranih mladih umjetnika kroz izgradnju sektorskih informacijskih mreža (primjer je Network mladih glazbenika pri Hrvatskoj glazbenoj mladeži) i baza podataka, kroz stipendiranje, uključivanje u javne manifestacije, posebne javne programe i programe međunarodne suradnje razmjene.

4.6.3. Potaknuti osnivanje središnjeg makroregionalnog multifunkcionalnog centra za mlade u Osijeku (sukladno točki 5.7.3. Nacionalnog programa djelovanja za mlade). Centar u Osijeku bio bi umrežen sa ostala tri centra u državi (u Zagrebu, Rijeci i Splitu) te bi imao funkcije: informativnoga centra, internet kluba, pružanja tehničkih usluga za udruge i inicijative mladih, te klupske i zabavne sadržaje. 

4.6.4. Poticati osnivanje i djelovanje klubova za mlade u mjesnoj samoupravi Grada Osijeka, a koji rade na neprofitnoj osnovi kroz sufinanciranje programa osposobljavanja mladih voditelja programskih aktivnosti, tehnološku potporu, umrežavanje, posredovanje programa i informacija, povezivanje s partnerskim organizacijama iz drugih mjesta i iz inozemstva itd.

4.6.5. Povećati sredstva namijenjena međunarodnoj kulturnoj suradnji i razmjeni mladih, a programe suradnje i razmjene učiniti dostupnima svim udrugama koje se bave kulturom mladih ili okupljaju mlade umjetnike

4.6.6. Poticati izgradnju i uređenje rekreacijskih centara za mlade, posebno na područjima koja su stradala u ratu.  U upravljanje i programsko vođenje uključiti što više mladih iz lokalne zajednice kojoj centri i služe.

4.7. Mobilnost, informiranje i savjetovanje

4.7.1. Potaknuti osnivanje srednjoškolskog savjetovališta za učenike (sukladno točki 5.8.6. Nacionalnog programa djelovanja za mlade). Nastojati izboriti se za stjecanje statusa pilot projekta na nacionalnoj razini. Savjetovalište bi pružalo stručnu pomoć učenicima u profesionalnoj orijentaciji, teškoćama u socijalnoj integraciji i učenju, kriznim stanjima i slično.

4.7.2. Potaknuti osnivanje sveučilišnog savjetovališta za studente koje bi pružalo sve relevantne informacije, usluge i stručnu pomoć na različitim područjima studentskoga života.

4.7.3. Materijalno podupirati omladinska i studentska informativna i obrazovna glasila na lokalnoj razini (osim onih kojima su osnivači ili vlasnici političke stranke).
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